
HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES - HOGUE HANDALL
BEAVERTAIL GRIP SLEEVE BLACK S&W M&P SHIELD 45

The new grip sleeves are designed to fit specific polymer pistols now on the
market. The Beavertail Grip Sleeve line has been engineered with models for
precision fits on specific firearms. The initial offerings in this series has sleeves
designed for perfect fits on three sizes of polymer firearms. While each sleeve
has been created for a precise fit on specific polymer framed firearms, they also
alternatively fit many other similarly sized firearms with a fully functional and
aesthetic fit. The Beavertail Grip Sleeves are installed by slipping them over the
frame of the firearm until seated into perfect position. Once installed, the
HandALL sleeve provides a single finger groove for instinctive handling of the
firearm. The finger groove leads into a gentle palm swell that has been carefully
designed to fit naturally in the hand. The beavertail built into the grip sleeve rises
high along the backstrap of the frame giving full rubber contact with the hand
allowing a higher hand-placement on the grip without the fear of the slide biting
the skin between the thumb and the trigger finger. In addition to protection and
comfort, the beavertail also cushions the hand during recoil. The HandALL is built
from a long-lasting durable thermoplastic elastomer compound. This rubber ages
very gracefully and keeps a firm, tacky feel throughout the life of the grip. It will
not harden, split or crack with age or usage. The grip sleeve is textured with
Hogue’s familiar Cobblestone™ texture, a series of small circular bumps that
provide an efficient non-slip, non-irritating grip on the rubber.

Attributes

Name: HOGUE HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVE BLACK S&W M&P SHIELD 45
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000178
Mfr. No.: 18300
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Kahr,Smith & Wesson
Material: Rubber
Model: CW9,P40,M&P Shield,45,P9,CW40
Style: Textured
Surface: Textured
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 743108183007

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die HandALL Beavertail Grip Sleeves von Hogue entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um deinen Grip auf bestimmten Polymerrahmenfeuerwaffen zu verbessern. Um deine Sicherheit und die
sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Anweisungen und Richtlinien in diesem
Dokument sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt nur wie vorgesehen verwendest. Die HandALL Grip
Sleeves sind für bestimmte Feuerwaffenmodelle konzipiert und sollten nicht mit inkompatiblen Feuerwaffen
verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über etwaige Rückrufmitteilungen zu diesem Produkt informiert. Wenn du
eine Benachrichtigung erhältst, folge den Anweisungen zum Zurückgeben oder Austauschen des Produkts.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die Sicherheitsstandards
einhält. Überprüfe, dass du von einer seriösen Quelle kaufst.
Besonderer Verbraucherschutz: Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen. Es ist nur für den Gebrauch durch Erwachsene gedacht.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen oder bedenken wende dich bitte an die vom Händler oder
Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Aktualisierungen zu
unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Kompatibilität: Stelle sicher, dass die HandALL Grip Sleeve mit deinem Feuerwaffenmodell kompatibel ist.
Die folgenden Modelle sind kompatibel: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9
und .45.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um unsachgemäße Passformen zu vermeiden,
die zu unsicherem Umgang mit der Feuerwaffe führen können.
Regelmäßige Inspektion: Überprüfe die Griffhülle regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung
oder Verschlechterung. Ersetze sie, wenn Probleme festgestellt werden.
Extreme Bedingungen vermeiden: Setze die Griffhülle nicht extremen Temperaturen, Chemikalien oder
abrasiven Materialien aus, die ihre Integrität beeinträchtigen könnten.
Richtiger Umgang: Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um und stelle sicher, dass sie beim
Installieren oder Anpassen der Griffhülle entladen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Entferne alle vorhandenen Griffhüllen oder Zubehörteile von der Feuerwaffe.

Installation:

Nimm die HandALL Grip Sleeve und richte sie am Rahmen der Feuerwaffe aus.
Schiebe die Griffhülle über den Rahmen, bis sie vollständig in der richtigen Position sitzt. Achte darauf,
dass sie straff sitzt, ohne Lücken.
Überprüfe, ob die Fingerkerbe mit deiner Hand für optimalen Grip ausgerichtet ist.

Nutzung:

Nach der Installation bietet die HandALL Grip Sleeve eine einzelne Fingerkerbe für verbesserten
Umgang.
Das BeavertailDesign bietet zusätzlichen Komfort und Schutz während der Nutzung.
Achte darauf, dass dein Griff fest, aber nicht zu fest ist, um Kontrolle und Komfort zu gewährleisten.

Nach der Installation überprüfen:

Überprüfe nach der Installation, ob die Griffhülle sicher sitzt und ob keine Hindernisse den Betrieb der
Feuerwaffe beeinträchtigen.
Teste den Griff, indem du die Feuerwaffe hältst und sicherstellst, dass sie bequem und sicher in deiner
Hand liegt.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du die HandALL Grip Sleeve entsorgst, halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Gummi und Kunststoff.
Entsorge die Griffhülle nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die Recyclingoptionen in deiner
Umgebung.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher aufbewahrt wird,
bis es entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der HandALL Beavertail Grip Sleeves wende dich bitte an die vom Händler
oder Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen. Sie helfen dir bei allen Sicherheitsanfragen oder
Produktunterstützung, die du benötigst.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der HandALL Beavertail Grip Sleeves priorisierst. Deine
Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere obersten Prioritäten.



HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the HandALL Beavertail Grip Sleeves by Hogue. This product is designed to enhance your
grip on specific polymerframed firearms. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and
follow the instructions and guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that you use this product only as intended. The HandALL Grip Sleeves are designed
for specific firearm models and should not be used with incompatible firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If you receive a notification,
follow the instructions provided for returning or exchanging the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety standards. Verify that you
are buying from a reputable source.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals. It is
designed for adult use only.
EU Contact Point: For any safety inquiries or concerns, please refer to the contact information provided by
the retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform regularly for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility: Ensure that the HandALL Grip Sleeve is compatible with your firearm model. The following
models are compatible: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9, and .45.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to unsafe
handling of the firearm.
Regular Inspection: Periodically inspect the grip sleeve for signs of wear, damage, or degradation. Replace it
if any issues are detected.
Avoid Extreme Conditions: Do not expose the grip sleeve to extreme temperatures, chemicals, or abrasive
materials that may compromise its integrity.
Proper Handling: Always handle your firearm with care, ensuring that it is unloaded when installing or
adjusting the grip sleeve.

Instructions for Installation and Usage
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2.  
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Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing grip sleeves or accessories from the firearm.

Installation:

Take the HandALL Grip Sleeve and align it with the frame of the firearm.
Slip the grip sleeve over the frame until it is fully seated in its proper position. Ensure that it fits snugly
without any gaps.
Check that the finger groove aligns with your hand for optimal grip.

Usage:

Once installed, the HandALL Grip Sleeve provides a single finger groove for improved handling.
The beavertail design offers additional comfort and protection during use.
Ensure that your grip is firm but not overly tight to maintain control and comfort.

PostInstallation Check:

After installation, check that the grip sleeve is secure and that there are no obstructions to the firearm's
operation.
Test the grip by holding the firearm and ensuring it feels comfortable and secure in your hand.

Disposal Instructions
When disposing of the HandALL Grip Sleeve, follow local regulations regarding rubber and plastic disposal.
Do not dispose of the grip sleeve in regular household waste. Check for recycling options in your area.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is stored safely until disposal to prevent any
accidents.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HandALL Beavertail Grip Sleeves, please refer to the contact
information provided by the retailer or manufacturer from whom you purchased the product. They will assist you with
any safety inquiries or product support you may require.

Thank you for prioritizing safety while using the HandALL Beavertail Grip Sleeves. Your safety and satisfaction are
our top priorities.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS FUNDAS
HANDALL BEAVERTAIL

Introducción
Gracias por elegir las Fundas HandALL Beavertail de Hogue. Este producto está diseñado para mejorar tu agarre en
pistolas específicas con marco de polímero. Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de este producto, por favor
lee y sigue las instrucciones y pautas que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto solo como se indica. Las Fundas HandALL están
diseñadas para modelos específicos de armas de fuego y no deben usarse con armas incompatibles.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto. Si
recibes una notificación, sigue las instrucciones proporcionadas para devolver o cambiar el producto.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los estándares de
seguridad. Verifica que estés comprando de una fuente confiable.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas
vulnerables. Está diseñado solo para uso adulto.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad, consulta la información
de contacto proporcionada por el minorista o fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que la Funda HandALL sea compatible con tu modelo de arma. Los modelos
compatibles son: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 y .45.
Instalación: Sigue cuidadosamente las instrucciones de instalación para evitar un ajuste inadecuado, lo que
podría llevar a un manejo inseguro del arma.
Inspección Regular: Inspecciona periódicamente la funda de agarre en busca de signos de desgaste, daño
o degradación. Reemplázala si se detectan problemas.
Evita Condiciones Extremas: No expongas la funda de agarre a temperaturas extremas, productos
químicos o materiales abrasivos que puedan comprometer su integridad.
Manejo Adecuado: Siempre maneja tu arma con cuidado, asegurándote de que esté descargada al instalar o
ajustar la funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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2.  
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira cualquier funda o accesorio existente del arma.

Instalación:

Toma la Funda HandALL y alinéala con el marco del arma.
Desliza la funda sobre el marco hasta que esté completamente colocada en su posición correcta.
Asegúrate de que se ajuste firmemente sin espacios.
Verifica que el surco para el dedo esté alineado con tu mano para un agarre óptimo.

Uso:

Una vez instalada, la Funda HandALL proporciona un surco para un dedo que mejora el manejo.
El diseño beavertail ofrece comodidad y protección adicionales durante el uso.
Asegúrate de que tu agarre sea firme pero no excesivamente apretado para mantener el control y la
comodidad.

Revisión PostInstalación:

Después de la instalación, verifica que la funda esté segura y que no haya obstrucciones en el
funcionamiento del arma.
Prueba el agarre sosteniendo el arma y asegurándote de que se sienta cómoda y segura en tu mano.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas de la Funda HandALL, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de goma y
plástico.
No deseches la funda en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de almacenarlo de manera segura hasta su
eliminación para evitar cualquier accidente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las Fundas HandALL Beavertail, consulta la información de contacto
proporcionada por el minorista o fabricante de quien compraste el producto. Ellos te ayudarán con cualquier consulta
de seguridad o soporte del producto que puedas necesitar.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las Fundas HandALL Beavertail. Tu seguridad y satisfacción son nuestras
principales prioridades.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES MANCHONS DE
PRISE HANDALL BEAVERTAIL

Introduction
Merci d'avoir choisi les manchons de prise HandALL Beavertail de Hogue. Ce produit est conçu pour améliorer votre
prise sur des pistolets en polymère spécifiques. Pour assurer votre sécurité et une utilisation sûre de ce produit,
veuillez lire et suivre les instructions et les directives décrites dans ce document.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce produit uniquement comme prévu. Les manchons HandALL
sont conçus pour des modèles d'armes à feu spécifiques et ne doivent pas être utilisés avec des armes à feu
incompatibles.
Rappels Améliorés : Restez informé des avis de rappel concernant ce produit. Si vous recevez une
notification, suivez les instructions fournies pour retourner ou échanger le produit.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les normes de
sécurité. Vérifiez que vous achetez auprès d'une source réputée.
Concentration sur le Consommateur : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables. Il est conçu pour un usage adulte uniquement.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité : Assurezvous que le manchon de prise HandALL est compatible avec votre modèle d'arme à
feu. Les modèles compatibles incluent : Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9
et .45.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect, ce qui
pourrait entraîner une manipulation dangereuse de l'arme à feu.
Inspection Régulière : Inspectez périodiquement le manchon de prise pour détecter des signes d'usure, de
dommages ou de dégradation. Remplacezle si des problèmes sont détectés.
Évitez les Conditions Extrêmes : Ne soumettez pas le manchon de prise à des températures extrêmes, à
des produits chimiques ou à des matériaux abrasifs qui pourraient compromettre son intégrité.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours votre arme à feu avec soin, en vous assurant qu'elle est
déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du manchon de prise.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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2.  
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez tout manchon ou accessoire existant de l'arme à feu.

Installation :

Prenez le manchon de prise HandALL et alignezle avec le cadre de l'arme à feu.
Glissez le manchon de prise sur le cadre jusqu'à ce qu'il soit complètement en place. Assurezvous qu'il
s'adapte bien sans aucun espace.
Vérifiez que la rainure pour le doigt s'aligne avec votre main pour une prise optimale.

Utilisation :

Une fois installé, le manchon de prise HandALL offre une rainure pour un doigt pour une manipulation
améliorée.
Le design beavertail offre un confort et une protection supplémentaires pendant l'utilisation.
Assurezvous que votre prise est ferme mais pas trop serrée pour maintenir le contrôle et le confort.

Vérification PostInstallation :

Après l'installation, vérifiez que le manchon de prise est sécurisé et qu'il n'y a aucune obstruction au
fonctionnement de l'arme à feu.
Testez la prise en tenant l'arme à feu et en vous assurant qu'elle est confortable et sécurisée dans
votre main.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous vous débarrassez du manchon de prise HandALL, suivez les réglementations locales
concernant l'élimination du caoutchouc et du plastique.
Ne jetez pas le manchon de prise dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage
dans votre région.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assurezvous qu'il est stocké en toute sécurité jusqu'à son
élimination pour éviter tout accident.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les manchons de prise HandALL Beavertail, veuillez vous référer
aux informations de contact fournies par le détaillant ou le fabricant auprès duquel vous avez acheté le produit. Ils
vous aideront avec toute question de sécurité ou de support produit que vous pourriez avoir.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des manchons de prise HandALL Beavertail. Votre sécurité et votre
satisfaction sont nos principales priorités.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DEI MANICOTTI
HANDALL BEAVERTAIL

Introduzione
Grazie per aver scelto i Manicotti Beavertail Grip Sleeves di Hogue. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua presa su specifiche pistole con telaio in polimero. Per garantire la tua sicurezza e un uso sicuro di questo
prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni e le linee guida riportate in questo documento.

Linee Guida Generali per la Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto solo come previsto. I Manicotti HandALL sono
progettati per modelli specifici di armi e non devono essere utilizzati con armi incompatibili.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. Se ricevi una
notifica, segui le istruzioni fornite per restituire o scambiare il prodotto.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti gli standard di sicurezza. Verifica di
acquistare da una fonte affidabile.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
È progettato solo per uso da parte di adulti.
Punto di Contatto nell'UE: Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma di Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui prodotti
non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità: Assicurati che il Manicotto HandALL sia compatibile con il modello della tua arma. I seguenti
modelli sono compatibili: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 e .45.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare a una gestione non sicura dell'arma.
Ispezione Regolare: Ispeziona periodicamente il manicotto per segni di usura, danni o degrado. Sostituiscilo
se vengono rilevati problemi.
Evitare Condizioni Estreme: Non esporre il manicotto a temperature estreme, sostanze chimiche o materiali
abrasivi che potrebbero comprometterne l'integrità.
Maneggio Corretto: Maneggia sempre la tua arma con attenzione, assicurandoti che sia scarica quando
installi o regoli il manicotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali manicotti o accessori esistenti dall'arma.

Installazione:

Prendi il Manicotto HandALL e allinealo con il telaio dell'arma.
Fai scivolare il manicotto sopra il telaio fino a quando non è completamente posizionato nella sua
corretta posizione. Assicurati che si adatti saldamente senza spazi vuoti.
Controlla che l'incavo per il dito sia allineato con la tua mano per una presa ottimale.

Uso:

Una volta installato, il Manicotto HandALL fornisce un incavo per un dito per una gestione migliorata.
Il design beavertail offre ulteriore comfort e protezione durante l'uso.
Assicurati che la tua presa sia ferma ma non troppo stretta per mantenere il controllo e il comfort.

Controllo PostInstallazione:

Dopo l'installazione, controlla che il manicotto sia sicuro e che non ci siano ostruzioni al funzionamento
dell'arma.
Prova la presa tenendo l'arma e assicurandoti che si senta comoda e sicura nella tua mano.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il Manicotto HandALL, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di gomma e
plastica.
Non smaltire il manicotto nei rifiuti domestici regolari. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di conservarlo in modo sicuro fino allo
smaltimento per prevenire eventuali incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Manicotti Beavertail Grip Sleeves HandALL, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal rivenditore o dal produttore presso il quale hai acquistato il
prodotto. Essi ti assisteranno con qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto del prodotto di cui potresti avere
bisogno.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso dei Manicotti Beavertail Grip Sleeves HandALL. La tua
sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA OSŁON CHWITU
HANDALL BEAVERTAIL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon chwytu HandALL Beavertail firmy Hogue. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy chwytu na konkretnych pistoletach polimerowych. Aby zapewnić bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie
tego produktu, prosimy o zapoznanie się z instrukcjami i wytycznymi zawartymi w tym dokumencie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że używasz tego produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Osłony chwytu HandALL są zaprojektowane do konkretnych modeli broni palnej i nie powinny być używane z
niekompatybilnymi pistoletami.
Wzmocnione przypomnienia o wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi powiadomieniami o wycofaniu
związanymi z tym produktem. Jeśli otrzymasz powiadomienie, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi
zwrotu lub wymiany produktu.
Zakupy online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów bezpieczeństwa.
Zweryfikuj, że kupujesz u renomowanego dostawcy.
Specjalne zabezpieczenia dla konsumentów: Przechowuj ten produkt poza zasięgiem dzieci i osób
wrażliwych. Jest on przeznaczony wyłącznie do użytku dorosłych.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Kompatybilność: Upewnij się, że osłona chwytu HandALL jest kompatybilna z modelem Twojej broni palnej.
Kompatybilne modele to: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 oraz .45.
Instalacja: Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania, co
może prowadzić do niebezpiecznego użytkowania broni.
Regularna inspekcja: Okresowo sprawdzaj osłonę chwytu pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub
degradacji. Wymień ją, jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy.
Unikaj ekstremalnych warunków: Nie narażaj osłony chwytu na ekstremalne temperatury, chemikalia ani
materiały ścierne, które mogą wpłynąć na jej integralność.
Prawidłowe obchodzenie się: Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie, upewniając się, że jest ona
rozładowana podczas instalacji lub regulacji osłony chwytu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania



1.  

2.  

3.  

4.  

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące osłony chwytu lub akcesoria z broni.

Instalacja:

Weź osłonę chwytu HandALL i wyrównaj ją z ramą broni.
Przesuń osłonę chwytu na ramę, aż będzie całkowicie osadzona w odpowiedniej pozycji. Upewnij się,
że pasuje ciasno bez żadnych szczelin.
Sprawdź, czy rowek na palec jest wyrównany z Twoją dłonią dla optymalnego chwytu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu osłona chwytu HandALL zapewnia pojedynczy rowek na palec dla lepszego chwytu.
Projekt beavertail oferuje dodatkowy komfort i ochronę podczas użytkowania.
Upewnij się, że Twój chwyt jest mocny, ale nie zbyt ciasny, aby zachować kontrolę i komfort.

Kontrola po instalacji:

Po instalacji sprawdź, czy osłona chwytu jest pewnie zamocowana i czy nie ma przeszkód w działaniu
broni.
Przetestuj chwyt, trzymając broń i upewniając się, że jest wygodna i pewna w Twojej dłoni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Przy utylizacji osłony chwytu HandALL postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji gumy i
plastiku.
Nie wyrzucaj osłony chwytu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź możliwości recyklingu w swojej
okolicy.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest przechowywany w sposób
bezpieczny do momentu utylizacji, aby zapobiec jakimkolwiek wypadkom.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących osłon chwytu HandALL Beavertail, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi przez sprzedawcę lub producenta, od którego zakupiono
produkt. Oni pomogą Ci w wszelkich pytaniach dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, które mogą być
potrzebne.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z osłon chwytu HandALL Beavertail.
Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi priorytetami.



HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hogue HandALL Beavertail Grip Sleeves tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan otettasi
erityisissä polymeerikehyksissä varustetuissa aseissa. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön,
lue ja noudata tämän asiakirjan ohjeita ja suosituksia.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että käytät tätä tuotetta vain sille tarkoitetulla tavalla. HandALL Grip Sleeves on
suunniteltu erityisesti tiettyihin aseisiin, eikä niitä tule käyttää yhteensopimattomien aseiden kanssa.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä
takaisinvetotiedotteista. Jos saat ilmoituksen, noudata annettuja ohjeita tuotteen palauttamiseksi tai
vaihtamiseksi.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusstandardeja.
Tarkista, että ostat luotettavalta lähteeltä.
Erityinen Kuluttajapaino: Pidä tämä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa. Tuote on
suunniteltu vain aikuisille.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä jälleenmyyjään tai
valmistajaan.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta säännöllisesti päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Yhteensopivuus: Varmista, että HandALL Grip Sleeve on yhteensopiva aseesi mallin kanssa. Yhteensopivia
malleja ovat: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 ja .45.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti, jotta vältät väärän istuvuuden, joka saattaa johtaa aseiden
epävarmaan käsittelyyn.
Säännöllinen Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kahvasuojan kunto kulumisen, vaurioiden tai rappeutumisen
merkkien varalta. Vaihda se, jos havaitset ongelmia.
Vältä Äärimmäisiä Olosuhteita: Älä altista kahvasuojaa äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai
hankaaville materiaaleille, jotka voivat heikentää sen rakennetta.
Oikea Käsittely: Käsittele asetta aina varovasti ja varmista, että se on tyhjennetty, kun asennat tai säädät
kahvasuojaa.

Asennus ja Käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki aiemmat kahvasuojat tai lisävarusteet aseesta.

Asennus:

Ota HandALL Grip Sleeve ja kohdistaa se aseen rungon kanssa.
Liu'uta kahvasuoja rungon yli, kunnes se istuu täydellisesti paikalleen. Varmista, että se istuu tiiviisti
ilman rakoja.
Tarkista, että sormiväli on kohdistettu käteesi optimaalisen otteen saavuttamiseksi.

Käyttö:

Kun kahvasuoja on asennettu, HandALL Grip Sleeve tarjoaa yhden sormivälin parantamaan käsittelyä.
Beavertailmuotoilu tarjoaa lisämukavuutta ja suojaa käytön aikana.
Varmista, että otteesi on tiukka mutta ei liian kireä, jotta säilytät hallinnan ja mukavuuden.

Asennuksen Jälkeinen Tarkastus:

Tarkista asennuksen jälkeen, että kahvasuoja on turvallisesti kiinnitetty eikä aseen toiminnassa ole
esteitä.
Testaa otetta pitämällä asetta ja varmista, että se tuntuu mukavalta ja turvalliselta kädessäsi.

Hävittämisohjeet
Kun hävität HandALL Grip Sleeve tuotteen, noudata paikallisia sääntöjä kumien ja muovien hävittämisestä.
Älä hävitä kahvasuojaa tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se säilytetään turvallisesti hävittämistä
varten onnettomuuksien estämiseksi.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HandALL Beavertail Grip Sleeves tuotteen suhteen, viittaa
jälleenmyyjän tai valmistajan antamaan yhteystietoon. He auttavat sinua kaikissa turvallisuuteen liittyvissä
kysymyksissä tai tuotetukea koskevissa asioissa.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi HandALL Beavertail Grip Sleeves tuotetta. Turvallisuutesi ja
tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



HANDALL BEAVERTAIL GREPP SKYDD SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduktion
Tack för att du valt HandALL Beavertail Greppskydd från Hogue. Denna produkt är designad för att förbättra ditt
grepp på specifika polymerramade skjutvapen. För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna
produkt, vänligen läs och följ de instruktioner och riktlinjer som anges i detta dokument.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se till att du använder denna produkt endast som avsett. HandALL Greppskydd är
designade för specifika skjutvapenmodeller och bör inte användas med inkompatibla skjutvapen.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna
produkt. Om du får en avisering, följ de angivna instruktionerna för att returnera eller byta produkten.
Online shopping: Om produkten köpts online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsstandarder. Verifiera att
du köper från en pålitlig källa.
Särskilt konsumentskydd: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och utsatta individer. Den är avsedd för
vuxenanvändning endast.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer, vänligen hänvisa till kontaktinformationen
som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren.
Snabba varningar: Kontrollera EU:s Safety Gateplattform regelbundet för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitet: Se till att HandALL Greppskyddet är kompatibelt med din skjutvapenmodell. Följande
modeller är kompatibla: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 och .45.
Installation: Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika felaktig passform, vilket kan leda till
osäker hantering av skjutvapnet.
Regelbunden inspektion: Inspektera regelbundet greppskyddet för tecken på slitage, skador eller
nedbrytning. Byt ut det om några problem upptäcks.
Undvik extrema förhållanden: Utsätt inte greppskyddet för extrema temperaturer, kemikalier eller abrasiva
material som kan påverka dess integritet.
Korrekt hantering: Hantera alltid ditt skjutvapen med försiktighet och se till att det är oladdat när du installerar
eller justerar greppskyddet.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort eventuella befintliga greppskydd eller tillbehör från skjutvapnet.

Installation:

Ta HandALL Greppskyddet och rikta det mot ramen på skjutvapnet.
Trä greppskyddet över ramen tills det sitter helt på sin plats. Kontrollera att det passar tätt utan några
glipor.
Kontrollera att fingerfåran är i linje med din hand för optimalt grepp.

Användning:

När det är installerat, ger HandALL Greppskyddet en enda fingerfåra för förbättrad hantering.
Beavertaildesignen erbjuder ytterligare komfort och skydd under användning.
Se till att ditt grepp är fast men inte för hårt för att bibehålla kontroll och komfort.

Kontroll efter installation:

Efter installationen, kontrollera att greppskyddet är säkert och att det inte finns några hinder för
skjutvapnets funktion.
Testa greppet genom att hålla skjutvapnet och säkerställa att det känns bekvämt och säkert i din hand.

Avfallsinstruktioner
När du ska göra dig av med HandALL Greppskyddet, följ lokala föreskrifter angående gummi och plastavfall.
Släng inte greppskyddet i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den förvaras säkert tills den kan kasseras för
att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående HandALL Beavertail Greppskydd, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren där du köpte produkten. De kommer att
hjälpa dig med eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd du kan behöva.

Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder HandALL Beavertail Greppskydd. Din säkerhet och
tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar.



BEAVERTAIL GRIP SLEEVES BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali gripové návleky HandALL Beavertail od společnosti Hogue. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš úchop na konkrétních polymerových rámcích palných zbraní. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost
a bezpečné používání tohoto produktu, prosím přečtěte si a dodržujte pokyny a směrnice uvedené v tomto
dokumentu.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte, aby byl tento produkt používán pouze tak, jak je zamýšleno. Gripové
návleky HandALL jsou navrženy pro konkrétní modely palných zbraní a neměly by být používány s
nekompatibilními zbraněmi.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte jakákoliv oznámení o stažení týkající se tohoto produktu. Pokud
obdržíte oznámení, postupujte podle pokynů uvedených pro vrácení nebo výměnu produktu.
Online nakupování: Pokud byl produkt zakoupen online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní
standardy. Ověřte, že nakupujete od důvěryhodného zdroje.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob. Je
navržen pouze pro použití dospělými.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na
kontaktní informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Kompatibilita: Ujistěte se, že gripový návlek HandALL je kompatibilní s vaším modelem palné zbraně.
Následující modely jsou kompatibilní: Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield, Kahr CW40, CW9, P40, P9 a
.45.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, které by mohlo
vést k nebezpečnému zacházení s palnou zbraní.
Pravidelná kontrola: Pravidelně kontrolujte gripový návlek na známky opotřebení, poškození nebo
degradace. Vyměňte ho, pokud zjistíte jakékoliv problémy.
Vyhněte se extrémním podmínkám: Nevystavujte gripový návlek extrémním teplotám, chemikáliím nebo
abrazivním materiálům, které by mohly ohrozit jeho integritu.
Správné zacházení: Vždy zacházejte se svou palnou zbraní opatrně a ujistěte se, že je vybitá, když
instalujete nebo upravujete gripový návlek.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte všechny stávající gripové návleky nebo příslušenství z palné zbraně.

Instalace:

Vezměte gripový návlek HandALL a zarovnejte ho s rámem palné zbraně.
Navlékněte gripový návlek na rám, dokud nebude plně usazen na správném místě. Ujistěte se, že je
těsný a bez mezer.
Zkontrolujte, že je drážka na prsty zarovnána s vaší rukou pro optimální úchop.

Používání:

Jakmile je nainstalován, gripový návlek HandALL poskytuje jednu drážku na prsty pro zlepšené
zacházení.
Design beavertail nabízí další pohodlí a ochranu během používání.
Ujistěte se, že váš úchop je pevný, ale ne příliš těsný, abyste udrželi kontrolu a pohodlí.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci zkontrolujte, že je gripový návlek bezpečný a že neexistují žádné překážky v provozu palné
zbraně.
Otestujte úchop tím, že držíte palnou zbraň a ujistíte se, že se cítí pohodlně a bezpečně ve vaší ruce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci gripového návleku HandALL dodržujte místní předpisy týkající se likvidace gumy a plastů.
Neličte gripový návlek do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně uložen do doby likvidace,
abyste předešli jakýmkoliv nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se gripových návleků HandALL Beavertail se prosím obraťte na kontaktní
informace poskytnuté prodejcem nebo výrobcem, od kterého jste produkt zakoupili. Pomohou vám s jakýmikoliv
dotazy o bezpečnosti nebo podporou produktu, kterou můžete potřebovat.

Děkujeme, že při používání gripových návleků HandALL Beavertail upřednostňujete bezpečnost. Vaše bezpečnost a
spokojenost jsou našimi hlavními prioritami.


